
1911 CLASSIC TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS -
BM-#1 WHITE DOT

Provides consistent accuracy through better production methods. Electro-
discharge machined from 4140 steel, heat-treated to Rc 38-40, then vacuum
tempered to help retain these tolerances for many years to come. One-piece
blade is cut from solid steel barstock, so it won’t fly apart when your shot
matters most. Consistent, click-adjustable detents for windage and elevation
give precise repeatability. All models except Accro feature a full-serrated,
square corner blade for better target recognition and a rebated square notch
for improved, “shadowless” front sight definition. BM #1 Deep Notch features
a .020" deeper sight notch and finer surface serrations than standard model
for easier front sight acquisition. LPA fits the LPA sight cut found on Springfield
Armory, Para-Ordnance, Nowlin, High Standard, Olympic Arms, and Charles
Daly 1911 Autos with factory-installed adjustable rear sights. White Dot
models have rounded corners like the old Bo-Mar combat style adjustable
sight, and features two, white, .070" (1.8mm) diameter dots, one on each side
of rear notch.

Attributes

Name: BM-#1 WHITE DOT
Manufacturer: KENSIGHT MFG
Product no.: 100003069
Mfr. No.: 860-006
Make: 1911
Model: Government,Commander,Officers
Sight Color: White
Style: 2-Dot,Deep Notch,Low-Profile
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 107mm
UPC: 755377860060
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der 1911
CLASSIC TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR
SIGHTS KENSIGHT MFG BM#1 WHITE DOT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 1911 CLASSIC TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS von
KENSIGHT MFG. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv verwenden können. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch,
bevor Sie das Produkt installieren oder verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die Kimme nur mit kompatiblen 1911Modellen (Government, Commander, Officers).
Achten Sie darauf, dass die Sichtlinien klar und ungehindert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie es, das Produkt unter extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicht
beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie nur geeignete Werkzeuge und Techniken zur Installation.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzbrillen und Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand1.
befindet.
Entfernen der alten Kimme: Entfernen Sie die vorhandene Kimme gemäß den Herstelleranweisungen2.
Ihrer Waffe.
Platzierung der neuen Kimme: Setzen Sie die KENSIGHT MFG Kimme an der vorgesehenen Stelle auf3.
die Waffe.
Befestigung: Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Kimme sicher zu befestigen. Achten4.
Sie darauf, dass sie fest sitzt, aber nicht überdreht wird.
Justierung: Justieren Sie die Kimme entsprechend Ihren Bedürfnissen für Windage und Elevation.5.

Nutzung

Überprüfen Sie vor jedem Schießen, ob die Kimme fest sitzt und richtig justiert ist.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die neuen Sichtlinien zu gewöhnen.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen



Materialien.
Achten Sie darauf, dass alle Teile, die nicht mehr benötigt werden, sicher und umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Diese Sicherheitsanweisungen sind darauf ausgerichtet, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Bitte befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig und zögern Sie nicht, bei Fragen oder
Unsicherheiten Hilfe zu suchen.



Safety Instruction Guide for 1911 Classic Target
Adjustable White Dot Rear Sights
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Classic Target Adjustable White Dot Rear Sights. This product is designed to
enhance your shooting accuracy while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand the proper use, installation, and disposal of this product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
To ensure safe use of the 1911 Classic Target Adjustable White Dot Rear Sights, please adhere to the following
guidelines:

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage before use.
Avoid using the product if it shows any signs of damage or malfunction.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the 1911 Classic Target Adjustable White Dot Rear Sights, please observe these specific safety
precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Use the sights only on compatible models: Government, Commander, and Officers.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not attempt to modify or alter the sights.
If you experience any difficulty with installation or usage, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage
To ensure proper installation and usage of the 1911 Classic Target Adjustable White Dot Rear Sights, follow
these instructions:

Installation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing rear sight if applicable, following the manufacturer's guidelines.
Align the new rear sight with the existing sight cut on your firearm.
Secure the sight in place using the appropriate screws or mounting hardware.
Tighten the screws to the manufacturer's specified torque settings, ensuring not to overtighten.

Adjustment:2.

Use the clickadjustable detents for windage and elevation to achieve desired accuracy.
Make adjustments in small increments and test your aim at a safe shooting range.
Ensure that the adjustments are secure before firing.



Usage:3.

Practice regularly to become familiar with the sight alignment and target acquisition.
Always follow safe shooting practices and guidelines.

Disposal Instructions
When disposing of the 1911 Classic Target Adjustable White Dot Rear Sights, follow these guidelines:

Do not dispose of the product in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods for firearms accessories.
If the product is damaged or no longer usable, consider contacting a local recycling facility that handles
metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the 1911 Classic Target Adjustable White Dot Rear Sights,
please refer to the contact point provided by the manufacturer or your retailer. They will be able to assist you
with safety inquiries and product support.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety is our priority, and we hope you
enjoy using your new sights responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Producto
Introducción
Gracias por elegir las miras traseras ajustables de punto blanco Kensight MFG BM#1 para su 1911 Classic
Target. Este producto ha sido diseñado para mejorar su precisión y rendimiento en el tiro. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Nunca uses el producto si está dañado o si notas alguna irregularidad.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
usarlo.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento del producto.
Reporta cualquier incidente o producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso incorrecto de las miras puede provocar lesiones o daños.
La instalación inadecuada puede afectar la precisión del disparo.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar las miras.
No manipules el arma mientras apuntas o disparas.
Usa siempre gafas y protección auditiva al disparar.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años sin la supervisión de un adulto.
No uses el producto en condiciones de visibilidad reducida o en situaciones peligrosas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira la mira trasera antigua si es necesario.
Coloca la nueva mira en su lugar y asegúrate de que esté alineada correctamente.
Ajusta las detentes para deriva y elevación según sea necesario.
Verifica que todos los tornillos estén apretados y que la mira esté segura.

Uso:2.

Apunta siempre en dirección segura.
Realiza un chequeo de la mira antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas
condiciones.
Practica la puntería en un entorno seguro y controlado.



Instrucciones de Eliminación
Sigue las normativas locales para la eliminación de productos de acero y otros materiales.
No deseches el producto en la basura común; consulta con las autoridades locales sobre el reciclaje
adecuado.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre seguridad o para reportar un producto defectuoso, consulta con el punto de contacto de la
UE correspondiente. Puedes encontrar más información sobre productos y alertas de seguridad en la plataforma
Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tu producto de manera
segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Produit : 1911 CLASSIC
TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS
KENSIGHT MFG BM#1 WHITE DOT
Introduction
Merci d'avoir choisi les hausses KENSIGHT MFG BM#1 WHITE DOT. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre hausse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son efficacité.
Conservez ce guide à proximité pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.
Évitez de toucher les composants internes de la hausse.
Utilisez toujours des munitions appropriées et conformes aux spécifications de votre arme.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes incapables de l'utiliser en toute
sécurité.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre arme pour éviter des blessures aux yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation.
Suivez les instructions spécifiques fournies par le fabricant pour monter la hausse sur votre arme.
Vérifiez que la hausse est solidement fixée avant de l'utiliser.

Utilisation :2.

Familiarisezvous avec le fonctionnement des réglages de vent et d'élévation.
Effectuez des ajustements en utilisant les détentes ajustables par clic.
Testez la précision de la hausse dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans des situations
réelles.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir.
Si le produit est endommagé, consultez un professionnel pour une mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays de résidence.



Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives et en utilisant le produit de manière responsable, vous
contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable. Merci de votre attention et de votre
confiance en nos produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
1911 CLASSIC TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT
REAR SIGHTS KENSIGHT MFG BM#1 WHITE DOT
Introduzione
Grazie per aver scelto le mire posteriori regolabili Kensight BM#1 White Dot per il tuo 1911. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Utilizza solo il prodotto per il suo scopo previsto: mire posteriori per armi da fuoco 1911.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le mire.
Durante l'uso, segui sempre le normative locali riguardanti la sicurezza delle armi da fuoco.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi la vecchia mira posteriore seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona la mira Kensight BM#1 White Dot nel taglio della mira.
Fissa la mira in posizione utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non
eccessivamente.

Regolazione:3.

Utilizza il detent con regolazione a scatti per la deriva e l'elevazione per ottimizzare la precisione.
Effettua delle prove di tiro per verificare l'allineamento e apporta le regolazioni necessarie.

Uso:4.

Durante il tiro, mantieni una postura sicura e controllata.
Fai attenzione alle condizioni ambientali e alla tua sicurezza personale e di quella degli altri.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardo alla sicurezza e all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il
produttore o il tuo rivenditore autorizzato.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle mire posteriori
Kensight BM#1 White Dot. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 CLASSIC TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS fra KENSIGHT MFG. Dette
produktet er designet for å forbedre presisjonen og nøyaktigheten til ditt 1911 våpen. For å sikre en trygg og
effektiv bruk, vennligst les og følg alle sikkerhetsinstruksjoner nøye.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i samsvar med alle gjeldende lover og forskrifter.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Kontroller regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skader.
Rapportér alltid usikre produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen.
Forsikre deg om at våpenet er i trygg tilstand før du installerer siktet.
Følg produsentens instruksjoner for montering og justering av siktet.
Unngå å bruke produktet under ugunstige forhold som regn eller sterk vind.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert og i god stand før installasjon.
Rengjør området der siktet skal installeres for å sikre en jevn montering.

Installasjon:2.

Fjern det gamle siktet fra våpenet hvis nødvendig.
Plasser det nye siktet i siktet snittet og sørg for at det sitter godt.
Bruk verktøy som følger med produktet for å stramme skruene sikkert, men unngå overstramming.

Justering:3.

Juster siktet i henhold til produsentens spesifikasjoner for vind og høyde.
Test siktet ved å skyte på en sikker og kontrollert skytebane.

Bruk:4.

Sørg for at du har en klar forståelse av hvordan siktet fungerer før du bruker det i praksis.
Hold alltid våpenet rettet mot et sikkert mål når du bruker det.

Avfallsinstruksjoner
Kildesortér produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for retningslinjer om hvordan du skal kvitte deg med produktet på en
miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For ytterligere informasjon eller spørsmål angående sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller en autorisert forhandler.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til en tryggere opplevelse med ditt 1911 CLASSIC
TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celownika 1911 CLASSIC TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS KENSIGHT MFG
BM#1 WHITE DOT. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z
odpowiednim specjalistą.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj ochrony oczu i uszu podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij stary celownik, jeśli jest zamontowany.
Umieść celownik KENSIGHT MFG na odpowiednim miejscu w broni.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby mocno i pewnie zamocować celownik.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie porusza się.

Użytkowanie2.

Po zainstalowaniu celownika, upewnij się, że jest odpowiednio skalibrowany.
Użyj detentów do regulacji w poziomie i w pionie, aby dostosować celownik do swoich
indywidualnych potrzeb.
Regularnie sprawdzaj ustawienia celownika przed każdym użyciem broni.
Przeprowadzaj regularne konserwacje, aby zapewnić długotrwałe i bezpieczne użytkowanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas
korzystania z celownika 1911 CLASSIC TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS KENSIGHT MFG BM#1
WHITE DOT.



Turvallisuusohjeet 1911 CLASSIC TARGET
ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS KENSIGHT
MFG BM#1 WHITE DOT
Johdanto
Tervetuloa 1911 CLASSIC TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS KENSIGHT MFG BM#1 WHITE DOT
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti sightin kunto ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät tuotetta vain hyväksyttyjen aseiden kanssa.
Tarkista sightin säätöjen tarkkuus ennen ampumista.
Vältä sightin koskettamista tai säätämistä ampumisen aikana.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei ole ammuksia.
Poista vanha takasights, jos sellainen on.
Asenna uusi sighti ohjeiden mukaan, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että sighti on suorassa linjassa aseesi kanssa.

Käyttö2.

Säädä sightin korkeus ja tuuli tarpeen mukaan.
Testaa sightin tarkkuus ampumalla kohteeseen.
Tee tarvittavat säädöt ennen kuin siirryt ampumaan pidemmälle tai vaativammille etäisyyksille.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisäohjeita tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuote



mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parasta mahdollista palvelua.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 CLASSIC TARGET
ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS KENSIGHT
MFG BM#1 WHITE DOT
Introduktion
Tack för att du valt 1911 CLASSIC TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS från KENSIGHT MFG. Denna
produkt är designad för att förbättra din skjutprecision och säkerhet. Det är viktigt att läsa och följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en trygg och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Använd inte produkten om du upptäcker några defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du har en korrekt installerad och justerad sikte innan du använder den.
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter.
Kontrollera att vapnet är i säkert skick innan du monterar eller justerar siktet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Använd endast siktet med kompatibla 1911modeller för att undvika skador eller malfunktioner.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:1.

Ta bort det gamla siktet från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör området där det nya siktet ska installeras för att säkerställa en bra passform.
Montera det nya siktet på vapnet och se till att det sitter ordentligt.
Justera siktet enligt dina preferenser för vind och höjd.

Användningsanvisningar:2.

Stå i en stabil position med ditt vapen.
Rikta vapnet mot målet och justera siktet för att säkerställa att det är korrekt inriktat.
Kontrollera att siktet är i rätt läge innan du avfyrar.
Efter användning, rengör och inspektera siktet för eventuella skador.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller defekt, kontakta en lämplig återvinningscentral för korrekt hantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av
ditt 1911 CLASSIC TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS.



Pokyny pro bezpečnost uživatelů
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt 1911 CLASSIC TARGET ADJUSTABLE WHITE DOT REAR SIGHTS KENSIGHT
MFG BM#1 WHITE DOT. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci výrobku.
Prosím, pečlivě si přečtěte tyto pokyny, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro účely, které jsou uvedeny v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání výrobku noste ochranné brýle, abyste chránili oči před jakýmikoli úlomky.
Nepoužívejte výrobek, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo jiných návykových látek.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli kontaktu s pokožkou, pokud je
výrobek poškozen.
Před prováděním jakýchkoli úprav nebo údržby se ujistěte, že je výrobek odpojen od jakéhokoli zdroje
napájení nebo energie.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Před instalací si důkladně přečtěte pokyny výrobce.

Instalace:2.

Odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné.
Nainstalujte nové mířidlo podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je mířidlo pevně zajištěno, aby nedošlo k uvolnění během používání.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo správně nastaveno.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a správné uchopení zbraně.
Sledujte, zda nedochází k jakýmkoli neobvyklým zvukům nebo pohybům, které by mohly
naznačovat problém.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a směrnice o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen a nelze jej bezpečně používat, obraťte se na odborníka na recyklaci nebo
likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další dotazy nebo potřebujete pomoc, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, jako je model a číslo série.
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